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内容概要

Это первая публикация русского перевода знаменит
ого `Комментария` В. В. Набокова к пушкинскому роман
у. Издание на английском языке увидело свет еще в 1964 
г. и с тех пор неоднократно переиздавалось. Набоков 
выступает здесь как филолог и литературовед, чело
век огромной эрудиции, великолепный знаток быта и 
культуры пушкинской эпохи. Набоков - комментатор п
олон неожиданностей: он то язвительно - насмешлив, т
о восторженно - эмоционален, то рассудителен и пред
ельно точен. В качестве приложения в книгу включен
ыстатьи Набокова `Абрам Ганнибал`, `Заметки о просод
ии` и `Заметки переводчика`. В книге представлено фак
симильное воспроизведение прижизненного пушкин
ского издания `Евгения Онегина` (1837) с примечаниями 
самого поэта. Издание представляет интерес для сп
ециалистов - филологов, литературоведов, переводч
иков, преподавателей, а также всех почитателей тво
рчества Пушкина и Набокова.
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